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Sin is the worst thing, sin 

is an offense against 

God, a slap in the face to 

God. It’s to tell God I 

don’t care about you, I 

prefer this. 

El pecado es la cosa más 

fea, el pecado es una 

ofensa a  Dios, es como 

una bofetada a Dios. Es 

decir a Dios: «tú no me 

importas», yo prefiero esto. 
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Small Parochial Communities for the V Encounter 
 

We invite you to join, in May, one of the small communities that will meet in different 
parishes of the Archdiocese of Philadelphia. They will meet for praying, reflecting on 
God’s love, expressing the needs and hopes of the Hispanic community, and to be 
encouraged to serve others.  
For more information on where to find a small community, please contact your 
parish or call at 215-667-2820. 

 

Pequeñas comunidades parroquiales del V Encuentro 
 

Te invitamos a unirte, en el mes de mayo, a una de las pequeñas comunidades que 
se reunirán en las distintas parroquias de la Arquidiócesis de Filadelfia, para orar, 
reflexionar en el amor de Dios, exponer las necesidades y esperanzas de la comuni-
dad hispana y ser impulsados a servir a los demás.  
Para más información sobre dónde encontrar una pequeña comunidad, puedes 
contactar a tu parroquia o comunicarte al 215-667-2820. 

Discern ways in 
which the Church 

in the United 
States can better  

respond to  
Hispanic/Latino 

presence, and to 
strengthen the 
way, in which 

Hispanics/Latinos 
respond to the 
call to the New 

Evangelization as 
missionary disci-
ples serving the 
entire Church. 

Discernir formas 
en la que Iglesia 
en los Estados 
Unidos pueda 

responder mejor 
a la presencia de 

los hispanos/
latinos, y poten-
ciar formas en 

que los hispanos/
latinos  

respondan como 
discípulos 

misioneros al 
llamado de la 

Nueva Evange-
lización, sirviendo 
a toda la Iglesia. 



EVENTOS ARQUIDIOCESANOS   ●   ARCHDIOCESAN EVENTS 

 

 

While all of the baptized are called to share in the mission of Jesus Christ according to the gifts of the 
Holy Spirit, those who are ordained also offer service in a way proper to the Sacrament of Holy Orders.   
 

A deacon’s ministry entails proclaiming, preaching and teaching God’s Word, assisting the bishop and 
priest at the Liturgy, assisting at funerals, ministering to the sick and dying, leading the community in 
prayer and in Sacramental liturgies, baptizing, witnessing marriages, and exercising administrative 
leadership in the Church.  
 

A permanent deacon, who may be married, is a member of the clergy and shares in the hierarchy of the 
Sacrament of Holy Orders. Through the Sacrament of Holy Orders, the deacon is configured to Christ 
the Servant.  It is Christ the Servant who acts through the ministry of the deacon.  
 

Learn More…   
Thursday, April 20, 2017— 7:00PM-9:00PM 

 

REGISTRATION REQUIRED 
To register or for more information, email Laura Nimmons at  

lnimmons@archphila.org 
 

*If married, those attending the Information Night must do so with their wives. 

Saint Charles Borromeo Seminary 
Vianney Auditorium 

100 East Wynnewood Road 
Wynnewood, PA  19096  

 

Mientras que todos los bautizados están llamados a compartir en la misión de Jesucristo según los 
dones del Espíritu Santo, los que son ordenados ofrecen también servicio en una manera apropiada 
para el Sacremento del Orden. 
 

El ministerio de un diácono implica proclamar, predicar y enseñar la Palabra de Dios, ayudar al 
obispo y sacerdotes en la liturgia, ayudar en funerales, ministrar a los enfermos y moribundos, guiar 
a la comunidad en oración y en las liturgias sacramentales, bautizar, servir en los matrimonios y 
desempeñar liderazgo administrativo en la Iglesia.  
 

Un diácono permanente, que puede ser casado, es un miembro del clero y es parte de la jerarquía del 
Sacramento del Orden Sagrado. Mediante el Sacramento del Orden Sagrado, el diácono es configu-
rado con Cristo Servidor.  Es Cristo Servidor el que actúa a través del ministerio del diácono.  
 

Infórmese más…   
Jueves 20 de abril del 2017— 7:00PM-9:00PM 

 

SE REQUIERE REGISTRACIÓN 
Para registrarse o para más información, favor enviar un email a Laura Nimmons  

lnimmons@archphila.org 
 

*Si los que asisten a la noche informativa son casados, deben ir con sus esposas. 

This event will be in English 

mailto:lnimmons@archphila.org
mailto:lnimmons@archphila.org


EVENTOS ARQUIDIOCESANOS   ●   ARCHDIOCESAN EVENTS 

Únase a nosotros para una 

 

 

NOCHE DE CARIDADES 
CATÓLICAS  

con los 
PHILLIES de FILADELFIA 

Philadelphia Phillies vs. Boston Red Sox 
Miércoles 14 de junio del 2017 - 7:05 p.m. 

Citizens Bank Park 
 

Para comprar tickets, visitar: 

www.phillies.com/catholiccharitiesnight 
 

Haga planes para una salida nocturna con la   
familia y amigos y disfrute de una noche  
a beneficio de Catholic Charities Appeal. 

 

Si se venden 500 tickets, un beneficiario  
de Catholic Charities Appeal hará el tiro del  
primer lanzamiento de la noche y cantará  

el himno nacional. 
 
 

Para más información, llamar al 215-587-5650  

REMAIN IN MY LOVE 
 

Remain in My Love: 

Archdiocese of Philadelphia Initiative 

For the Renewal of Marriage and Family Life 

 
FIRST YEAR 

May to December 2017 

Audience: Staff of the Archdiocesan Pastoral Center 

Goal: Renewing Our Mission in Service  

to Married Couples and Families 
 

SECOND YEAR 

January to December 2018 

Audience: Staff of Parishes, Schools and Other  

Archdiocesan Institutions 

Goal: Renewing Our Mission of Pastoral Care of  

Married Couples and Families 
 

SECOND YEAR 

January to December 2019 

Audience: Married Couples and Families of the  

Archdiocese 

Goal: Rediscovering the Mission of Marriage and the 

Family 
 

Learn more at: archphila.org/remain 



 EVENTOS DE LA COMUNIDAD    ●   COMMUNITY EVENTS 

 



 EVENTOS DE LA COMUNIDAD    ●   COMMUNITY EVENTS 

RETIRO DE PASCUA  
EL TRIUNFO DEL SEÑOR RESUCITADO 

 
SÁBADO 22 DE ABRIL DEL 2017 

8:30AM - 3:00PM 

PARROQUIA SAN MARTÍN DE TOURS 
5450 Rooselvet Blvd., Philadelphia, PA 19124  

En la iglesia de abajo  
 

Presentador 
 REVERENDO JESÙS RAMOS 

Arquidiócesis de Newark 
Nacionalidad colombiano 

 

Acompañamiento  

MUSICAL GRUPO EXTRACTO: CALISTRE 
 

         DONACIÓN $10  

Se servirá café y almuerzo 
 

Para información favor contactar 
 Sras. Juana Peña al 267-343-2293 o  

Becky Español al 215-535-2962 ext. 415 
 

TODOS ESTAN INVITADOS  

 Lehigh Ave. and B St., Philadelphia  

Semana Santa 
Jueves Santo - Misa de la Cena del Señor -  

7:00 p.m.(Trilingüe) 

       Veneración al Santísimo hasta las 10:30 p.m. 
 

EASTER RETREAT 
EL TRIUNFO DEL SEÑOR RESUCITADO 

 
SATURDAY, APRIL 22, 2017 

8:30AM - 3:00PM 

ST. MARTIN OF TOURS PARISH 
5450 Rooselvet Blvd., Philadelphia, PA 19124  

At the lower church  
 

Presenter 
 REVEREND JESUS RAMOS 

Archdiocese of Newark 
Colombian nationality 

 

Musical accompaniment 
MUSICAL GRUPO EXTRACTO: CALISTRE 

 

DONATION $10  
Coffee and lunch will be served 

 

For information, please contact 
 Mrs. Juana Peña at 267-343-2293 or 

Becky Español at 215-535-2962 ext. 415 
 

ALL ARE WELCOME 

Lehigh Ave. and B St., Philadelphia  

Holy Week 
Holy Thursday - Last Supper Mass - 7:00 p.m. 

(Trilingual) 

Veneration of the Blessed Sacrament until 10:30 p.m. 
 

Holy Friday 
Outdoor Via Crucis  - 12:00 p.m. 

Confessions - 3:00 p.m. to 5:00 p.m. 

Veneration of the Holy Cross - 7:00 p.m. 

(Bilingüal) 

 

Holy Saturday 
 Easter Vigil - 7:00 p.m. (Trilingual) 

 

Easter Sunday 
Mass in Spanish: 8:00 am, 10:00 am, 1:15 pm 

Viernes Santo  
Via Crucis por la calle - 12:00 p.m. 

Confesiones - 3:00 p.m. a 5:00 p.m. 

Veneración a la Santa Cruz - 7:00 p.m. 

(Bilingüe) 
                        

Sábado de Gloria  
 Vigilia Pascual - 7:00 p.m. (Trilingüe) 

 

Domingo de Pascua 
Misa en español: 8:00 am, 10:00 am, 1:15 pm 

Taize Night 
Saturday, april 8 from 7:00 pm to 8:00 pm.    

There will be Taize Hymns, quiet times and 

readings of the Gospel.   
A good way to start Holy Week. 

Noche de Taizé 
Sabado 8 de abril, de 7:00 pm a 8:00 pm.    

Habrá himnos de Taizé, silencio y lecturas de la 

Sagrada Escritua.   
Es una buena manera de empezar la Semana Santa. 



 
Para conocer más acerca de los Franciscanos de María, visite: 

 

To learn more about Franciscans of Mary, visit: 
 

http://www.magnificat.tv/ 

 EVENTOS DE LA COMUNIDAD    ●   COMMUNITY EVENTS 

MISA EN HONOR A LA VIRGEN DE LA NUBE   
 

SÁBADO, 1 DE ABRIL DEL 2017 
Confesiones: 6:00PM - Rosario: 6:30PM    

  Misa: 7:00 p.m. 
 

MIÉRCOLES 26 DE ABRIL 
 6:30PM -  Rezo del Santo Rosario 

   
IGLESIA SAN JOSÉ 

404 Charles St. Coatesville, PA 19320 
 

For more information  
610-470-0835 o comunidadecuatoriana@gmail.com 

MASS  IN HONOR OF THE VIRGEN DE LA NUBE  
  

 

SATURDAY, APRIL  1, 2017 
Confessions: 6:00PM - Rosary: 6:30PM   

  Mass: 7:00 p.m. 
 

WEDNESDAY, APRIL 26  AT 6:30PM  
  Praying of the Rosary   

 

ST. JOSEPH CHURCH 
400 Charles St., Coatesville, PA 19320 

 

For more information 
 610-470-0835  or comunidadecuatoriana@gmail.com 

 

 Taller V Encuentro  

San Martín de Tours 
 

V Encounter Workshop  

 St. Martin of Tours 

Taller V Encuentro  

Santa Ana, Phoenixville 

V Encounter Workshop  
 St. Ann, Phoenixville 



 OTROS EVENTOS ●    OTHER EVENTS 

 

  

 
 

 
Siervos de Cristo Retreat 

 

 
 
 
 

 
Saturday, June 3, 2017 

8:30 am to 3:00 pm 
St. Patrick Church 

714 Dekalb St., Norristown, PA 19401 
 

Presenters:  
Rev. Flavio Pereira & Deacon Andres Carrillo 

Choir:  
Divina Unción 

The Family, Marriage  
and the Church 

Para más información / For further information 
Diácono Andrés Carrillo 267-632-9334, Alex Matos 610-580-5802, Vicente Peregrina 610-740-4570, Miguel Bárcena  

484-686-9053 (Norristown) y Gabino Mateo (Sur Filadelfia) 267-344-9361  

 
JOHN XXIII MOVEMENT 

Archdiocese of Philadelphia 

Invites you to a weekend with Christ  to 

experience a retreat of Conversion and 

Evangelization 

MOVIMIENTO JUAN XXIII 

Arquidiócesis de Filadelfia 

Lo invita a un fin de semana con Cristo  

para vivir un retiro de conversión y  

evangelización 

For more information and to register / Para más información y para inscribirse 

 

Luis Raúl Oquendo 215-439-1879 ● Norma Guzmán 215-873-7859 ● Delia Portes 267-469-1716 ● Lucita Rivera 215-605-1592 

 

Visit our website / Visite nuestra página: juanxxiiiestadosunidos.com 

LUGAR DEL RETIRO / PLACE OF RETREAT 

St. Joan of Arc Chruch 

3550 Frankford Ave., Philadelphia, PA 19134 

 

RETIRO PARA MUJERES 

Junio 2 - 4, 2017 

  

 

RETREAT FOR WOMEN 

June 2-4, 2017 

  

 

DONACIÓN: $60.00 
  

 

DONATION: $60.00 
 



SISTERS OF ST. JOSEPH OPEN WELCOME CENTER FOR 
NEW ARRIVAL IN OLNEY 
Msgr. Joseph Trinh, pastor of St. Helena Parish in Philadelphia, 
on Monday, March 20 formally blessed space within St. Helena 
Convent that will be used to support programs for the aged — 
and but most topical, ESL/ESOL (English as a Second Language/ 
English for Speakers of Other Languages) as well as classes on 
the naturalization process for immigrants. To read the entire arti-
cle available in English only, please visit: http://catholicphilly.com/
category/news/local-news/ 

OTROS EVENTOS   ●   OTHER EVENTS 

HERMANAS DE SAN JOSÉ INAUGURAN UN CENTRO DE  
BIENVENIDA EN OLNEY PARA LOS RECIÉN LLEGADOS. 
Monseñor Joseph Trinh, párroco de Santa Elena, en Filadelfia, el 
lunes 20 de marzo oficialmente bendijo una sala adentro del Con-
vento Santa Elena que será utilizada para apoyar programas para 
personas de la tercera edad –y los más actuales programas de inglés 
como segundo idioma (ESL) e inglés para los que hablan otros idio-
mas (ESOL), como también clases para el proceso de naturalización 
de los inmigrantes. Para leer el artículo completo disponible en inglés 
únicamente, favor visitar: http://catholicphilly.com/category/news/local-
news/ 

En nombre de la Oficina para Católicos Hispanos, le expresamos 

nuestra profunda «Gratitud» al monseñor Thrin, 

a las Hermanas de San José y voluntarios por 

ofrecer este servicio y apoyo a la comunidad de 

inmigrantes. 

On behalf of the Office for Hispanic Catho-

lics, we extend our deep «Gratitude»  to Mon-

signor Thrin, the Sister of St. Joseph, and to 

the volunteers for offering this service and 

support to the immigrant communities. 

Saint Patrick Parish in Norristown, PA was awarded a John Tem-

pleton Foundation 2017 award for offering prenatal care every first Sunday of the 

month to its parishioners and other members of the immigrant community. Father 

Gus Puleo, pastor and lead organizer of the health clinic, submitted the winning 

essay, Attending the Pre-Natal Care Needs of Women with Help from Medical 

and seminary Communities. The clinic has expanded to include basic health 

screenings, dental care, and health education. Health promoters, seminarians and 

volunteers in partnerships with local medical education program (like Saint Jo-

seph University) have established regular medical services for those most in need.    

CONGRATULATIONS on this award Father Gus Puleo! May the 

Lord continue to bless and multiply the health clinic’s services at Saint 

Patrick.  

La parroquia San Patricio, en Norristown, PA, fue galardonada con un premio de la Funda-

ción John Templeton 2017 por ofrecer atención prenatal cada primer domingo del mes a sus feligreses y 

miembros de la comunidad de inmigrantes. El padre Gus Puleo, párroco y organizador principal de la 

clínica de salud, presentó  el ensayo ganador,  Atendiendo las necesidades prenatales de mujeres con ayuda 

médica y comunidades del seminario. La clínica se ha expandido para incluir exámenes básicos de salud, 

atención dental y educación para la salud. Promotores de la salud, seminaristas y voluntarios en conjun-

to con programas de educación médica locales (como la Universidad de San José) han establecido servi-

cios médicos regulares para los más necesitados.  

¡FELICITACIONES por este premio padre Gus Puleo! Que el Señor continúe bendiciendo y multiplicando 

los servicios clínicos de salud en San Patricio. 

Rev. Gus Puleo  

Párroco /Pastor  

St.Patrick Church 

Estudiantes voluntarios  de la Universidad de San José y 

hermana Sally, R.S.M. con una madre primeriza. 
 

* * * 
Saint Joseph University students volunteers and Sister 

Sally, R.S.M, with a new mother. 



   

 

 INSTITUTO CATÓLICO HISPANO                                         

    Arquidiócesis de Filadelfia                 

Para información y registración / For information and registration 

Blanca Herrera  (215) 667 2820 / 2824  -  E mail: bherrera@archphila.org 

 TALLERES EN ESPAÑOL 2017 

S. Martín de Tours 

5450 Roosevelt Blvd., Phila. Cafetería del edificio del colegio 

 

PRÓXIMO TALLER PRE-CANÁ 

 Domingo: junio 25 (en el gimnasio) 

Costo de registración: $75 por pareja  
(Incluye material) 

 

PRÓXIMO TALLER QUINCEAÑERA 

Sábado: junio 3  

Costo de registración: $50 (Incluye material) 
 

WORKSHOPS IN SPANISH 2017 

 

St. Martín de Tours 

5450 Roosevelt Blvd., Phila. School Cafetería 
 

 NEXT PRE-CANA WORKSHOP 

Sunday: june 25 (in the gymnasium) 

Registration cost: $75 per couple (Materials included) 
 
  

     

NEXT QUINCEAÑERA WORKSHOP  

Saturday: june 3; september 23  

Registration cost: $50 (Materials included) 

RECURSOS   ●   RESOURCES 

 

Ofreciendo ayuda. Creando esperanza.  
Para su beneficio. 

 

Servicios Sociales Católicos — El programa  

BenePhilly está ofreciendo preparación de impuestos  

GRATIS. Para recibir esta ayuda se requiere una cita 

previa.  

Clases para padres están disponibles  durante todo el 

mes.  

Casa del Carmen   267-331-2500 Southwest   215-724-8550, x7 

Providing Help. Creating Hope.  

For Your Benefit. 
 

Catholic Social Services — BenePhilly program is 

doing FREE tax preparation. To receive this help a 

prior appointment is required.  

Parenting classes are available throughout the 

month.  

 

  Casa Del Carmen 
         4400 N. Reese, Philadelphia 

BABY  SHOWER  

COMUNITARIO 

 
Para mujeres en estado & padres de 

niños menores de un año. 
 

Fecha: Viernes 21 de abril del 2017 

Hora: 10:00a.m. -  1p.m. 

mailto:bherrera@adphila.org


RECURSOS   ●   RESOURCES 

 

 
 
 

CLASES DE INGLÉS 
Clases dos veces cada semana, 50 horas de instrucción, en el  Centro Providencia,  2635 N. 4

th
 St.  

Las clases son GRATIS. La única cuota es $40 por la inscripción.  Inscríbase el 25 y 27 de abril, o el 
2 y 4 de mayo, de las 10:30 AM a las 12 del mediodía o de las 6:00 PM a las 7:30 PM.  Para más  
información, llame al 215-739-7465.  
 
 

ENGLISH CLASSES 
Classes are held two days each week, 50 hours of instruction, at Providence Center,  2635 N. 4th St. 
Classes are FREE. The only fee is $40 for registration. Register on April 25 & 27, or May 2 & 4, from 
10:30 AM to 12:00 PM or 6:00 PM to 7:30 P.M.  For more information, call (215) 739-7465. 

 

Regale una sonrisa a un niño 
 

Abril 10 - Abril 14, 2017 
 

¿Conoce algun niño que necesite 
cuidado dental gratis?  

Llamar a PCCY para hacer cita 

215-563-5848 ext. 32 

 

DISCAPACIDADES y AUTISMO 
 

LÍNEA TELEFÓNICA PARA AYUDA 
 

IDDhelp@chs-adphila.org 
 

¿Necesita ayuda para tener acceso a los servicios y  

asistencias para alguien  

con discapacidad intelectual o autismo? 

 

Una línea telefónica para ayuda en los Programas de De-

sarrollo de los Servicios Sociales Católicos está dis-

ponible para contestar sus preguntas. 
 

484-472-5041 

Dentistas locales están 
brindando chequeos gratis en 
Filadelfia, condado Delaware y 

condado de Montgomery. 



 

Envíe información para el boletín de mayo, 2017 no más tarde del 21 de abril, 2017 a:  rbarrios@archphila.org 
 

Send the information for May, 2017  issue no later than April 21 , 2017 to: rbarrios@archphila.org 

MISA TELEVISADA 
 

Vía UNIVISIÓN 65  

 Todos los domingos a las 6:30 a.m. 

En español 

TELEVISED MASS 
 

Via UNIVISION 65  

 Every Sunday at 6:30 a.m. 

In Spanish 

 

Visit our page, "“like it” and share with us in the virtual world. Please use the hashtag #CatolicosHispanosPhilly on 

the page “Arquidiócesis de Filadelfia - Católicos Hispanos” or in the link above. 

www.facebook.com/CatolicosHispanosPhilly 

RESERVE LA FECHA   ●   RESERVE THE DATE 

Visítanos, dale «me gusta» y comparte con nosotros en el mundo virtual, utilizando el hashtag 

#CatolicosHispanosPhilly en  la  página  «Arquidiócesis  de Filadelfia - Católicos Hispanos» o en el siguiente enlace:  

SAVE THE DATE  

SPONSORED BY THE ARCHDIOCESE OF PHILADELPHIA 
 

Monday, June 19, 2017 
8:00am - 5:30pm 

Sheraton Philadelphia Downtown Hotel 

Philadelphia, PA 19103 
 

SPEAKERS: Jeff Cavins (Keynote), Scott Hahn, 

Mother Assumpta Long, O.P., Matthew Bunsen, 

Deborah Savage, Jonathan Reyes 
 

REGISTRATION INFORMATION WILL BE ANNOUNCED FEBRUARY 2017. 

A CELEBRATION OF THE 25TH ANNIVERSARY 

OF THE CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH 

TRADITION 

Catechetical Credits Offered to Teachers & Catechists. 

This conference will focus on the four pillars of the Cathe-

cism of the Catholic Church. Presentations will be given 

by nationally recognized speakers.  Plan now to attend 

this very exciting and inspirational day! 


